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Ya UnanHulat ni apostol
Juan

Paunan habi
Ya nanulat hên habaytsi ay hi apostol Juan,

ya mihay tagahonol ni Apo Jesu-Cristo ya kala-
kalamo na hên atsi ya pon di ha luta hên am-
panoro. Hinulatan na hilay ampaniwala ya
nanga-pitatayak ha lokop hên Asia Menor, ta
êmên na hila hagyatên hên mamiyay hên main
pamakimiha kan Apo Namalyari haka kan Apo
Jesu-Cristo ya Anak na.
Nanulat ya êt gawan main ungno bayro, ya

manan kalamo lan patêl ha Panginoon, ya am-
panoron alwan pêtêg ya tungkol kan Apo Jesu-
Cristo. An-itoro la ya boon luta kano, haka ya
kaganawan atsi bayri anggan ya lawini tamo ay
narawak. Kabay a la matanggap ya hi Apo Jesu-
Cristo ay nag-in tawo ya main lawinin panluta.
An-itoro la êt ya hi Apo Jesus, ay alwa yanMesias,
ya Cristo, ya Mámiligtas ya impangako ni Apo Na-
malyari.
Impakihabi na êt di ha hulat ni apostol Juan, ya

hilay ampanlugud kan Apo Namalyari haka kan
Apo Jesu-Cristo ay kailangan hên milulugud ha
miha ta miha.
Kabooan hên pinakalaman
Umpisan hulat 1:1-4
Hawang haka kariglêman 1:5-2:29
Ya maának ni Apo Namalyari haka maának ni
Satanas 3:1-24
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Ya kaptêgan haka ya kalaraman 4:1-6
Dapat manlugud 4:7-21
Ya paniwala ya ampanambut 5:1-21

Ya habi ya ampam-in biyay
1An-ihulat naênyahabaytsi, ya tungkol hahabi,

ya hi Apo Jesu-Cristo, ya ampam-in biyay. Atsi
yay na hi Apo Jesu-Cristo, hên ayn pon ya hata
luta. Nagilamnaên ya hinabi na. Nahêlêknaên ya.
Haka napaptêgan naên ya main yan lawini. 2Hên
impahlêk ni Apo Namalyari, ya Tatang tamo, ya
hata habi ya ampam-in biyay, ya kalamo na hên
ayn pon ya hata luta, ay nahêlêk naên ya. Kabay
ampaptêgan naên kamoyu, haka an-ipamwang
naên kamoyu, ya tungkol kana, ya biyay ya ayn
angga. 3 An-ipamwang naên bay kamoyu eta-
man, ya nahêlêk naên, haka ya nagilam naên, ta
êmên makalamo naên kaw ha pamakimiha kan
Apo Namalyari, haka kanan Anak na hi Apo Jesu-
Cristo. 4 An-ihulat naên ya habaytsi kamoyu, ta
êmên tamomagkamain hên hadyay kahiglaan.

Nomain kitamon pamakilamo kan Apo Namal-
yari aymarayo kitamo ha kasalanan

5Habaytsi ya nagilamnaên kanApo Jesus ya an-
ipamwang naên kamoyu: Hi Apo Namalyari ay
nanadhawang. Aynhinomanyakariglêmankana.
6 Kabay no anhabiên tamo ya main kitamon pa-
makilamo kana, noa, ampammita kitamo pon ha
kariglêman, ta ampanyag kitamo hên karawakan,
ay ampaglaram kitamo, haka a kitamo anhu-
monol ha kaptêgan habi ni Apo Namalyari. 7 No
atsi kitamo ha kahawangan hên nanad kan Apo
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Namalyari, aymainkitamonpamilalamohamiha
ta miha, haka ya daya* ni Apo Jesus, ya Anak
na, ay ampamaalíh hên kasalanan tamo. 8 No
anhabiên tamo, ya ayn kitamon kasalanan, ay an-
lokoên tamoy sarili tamo, haka tinalibatokan ta-
moy kaptêgan. 9Noa, no an-aminênhaka an-ihuko
tamina ya kasalanan tamo, ay patawarên na ki-
tamo, haka linisên na kitamina ha nangarawak
ya dyag tamo. Daygên nay habayto gawan hiyay
tapat hakamakatoynungan. 10Noanhabiên tamo,
ya ayn kitamon kasalanan, ay andaygên tamo hi
Apo Namalyari hên mapaglaram, haka a tamo
anhonolên ya habi na.

2
Hi Apo Jesu-Cristo ya ampangiúmang kantamo

kan ApoNamalyari
1 Maának ko, anhulatan kataw hên habaytsi,

ta êmên a kaw manyag kasalanan. Noa, no
nakadyag kitamon kasalanan, ay main makihabi
hên para kantamo kan Apo Namalyari, ya Tatang
tamo. Yabay ya hi Apo Jesu-Cristo, ya ayn hi-
non kasalanan. 2 Hiyay nananggap parusa hên
kasalanan tamo, ta êmên ya balang miha, ay ma-
patawad ha kasalanan. 3 Ampaptêgan tamo ya
main kitamon pamakilamo kan Apo Namalyari
no anhonolên tamo ya utoh na. 4 No main bat
hên ampaghabi ya main yan pamakilamo kan
Apo Namalyari, noa, a na anhonolên ya utoh na,

* 1:7 daya: Ya daya ni Apo Jesu-Cristo ya namoganggang hên
hiyay natsi ha koros ha pamayad hên kasalanan tamo.
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ay ampaghabi yan alwan pêtêg, haka a ya anhu-
monol ha kaptêgan habi ni Apo Namalyari. 5Noa,
hilay anhumonol ha utoh ni Apo Namalyari, ay
mahêlêk kanla ya hilay ampanlugud kana. Ta
no pandaygên tamo ya êmbayro, ay muwang tamo
ya main kitamon pamakilamo kana. 6Hilay am-
paghabinmain hilan pakikimiha kan ApoNamal-
yari, ay kailangan lan daygên ya kangêran, hên
nanad ha dinyag ni Apo Jesu-Cristo.

Ya bayoy utoh
7Hikawya anlugurên ko, alwanbayo ya utoh ya

an-ihulat ko kamoyu, ta ya an-ihulat ko ay hatoy
mana êt ya utoh. Ta paubat hên ampaniwala kaw
kan Apo Jesus, ay angkagilam yoy na ya habaytsi
ya in-utoh ni Apo Namalyari, ya dapat milulugud
kitamo. 8 Êmbayro man, ay habaytsi ya utoh
ya an-ihulat ko kamoyu ay bayo.* Ya kaptêgan
hên habaytsi ay angkahêlêk kan Apo Jesus haka
kamoyu. Ta ya kariglêman ay ayn kamoyu, gawan
ampakahawang kamoyu ya pêtêg ya hawang ya
ayn kaatag no alwan hi Apo Jesus.

9Hilay ampaghabi, ya hila ay atsi ha kahawan-
gan, noa, angkahêmêkan laypatêl lahaPanginoon,
ay atsi hila pon ha kariglêman. 10 Hilay ampan-
lugud hên patêl la ha Panginoon, ay panay hên
ampamiyayhahawang, hakaaynkanla yamag-in
dann hên manyag kasalanan hên kaatag. 11Noa,
hilay anhumêmêk ha patêl la ha Panginoon, ay
nanad hilan ampammita ha kariglêman, hên a
la muwang ya anlakwên la, gawan nariglêm ya
panlêk la.
* 2:8 Juan 13:34.
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12 Anhulatan kataw ya patêl ko ha Panginoon,
ya an-itad kon maának ko, gawan pinatawad kaw
na ha kasalanan yo gawan ha dinyag ni Apo Jesu-
Cristo. 13 Anhulatan kataw ya toa, ta mana yoy
nan kilala hi Apo Jesu-Cristo, ya atsi yana hên ayn
pon ya hata luta. Hikawman, ya miyawhay haka
dalaga, anhulatankatawgawannahambut yoyna
hi Satanas, ya ampanukso kamoyu.

14Hikaw ya anak, ay anhulatan kataw etaman
gawan mana yoy nan muwang ya Tatang tamo,
ya hi Apo Namalyari. Anhulatan kataw ya toa,
gawanmana yoy nanmuwang, hi Apo Jesu-Cristo
ya atsi yana hên ayn pon ya hata luta. Anhulatan
kataw ya miyawhay, gawan ha kataniêhan nakêm
yo. Anhulatan kataw êt, gawan atsi kamoyu ya
habi ni Apo Namalyari, ya nag-in dann ta êmên yo
nahambut hi Satanas.

15 Paan yon karidyaan ya hinoman ya atsi di
ha luta ya alwan akma ha kalabayan ni Apo Na-
malyari, ta no karidyaan yoy habayto, ay a yo
anlugurên hi Apo Namalyari. 16 Alwan mangêd
ya bat maridya ha hinon atsi di ha luta, ya nanad
ha pamanyag karawakan kalabayan hên lawini,
haka ya pamangibêg ha hinon angkahêlêk, ta
habaytoy ipaglambung yo. Ya dyag ya êmên di ay
alwan nangubat kan Apo Namalyari, ya Tatang
tamo. Noa, ya dyag ya êmên di ay nangubat
kanlan a ampagpalokop kana. 17 Ya luta haka
ya angkaridyaan bayri ha luta, ay main anggaan.
Noa, hilay anhumonol ha kalabayan ni Apo Na-
malyari, ay main biyay ha langit ya ayn anggaan.
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Ya anti-Cristo, ya poon lan kapatsi ni Apo Jesu-
Cristo

18Maának ko, marani yanay anggaan luta. Nag-
ilam yoy na ya anlumatêng ya poon lan kap-
atsi† ni Apo Jesu-Cristo. Ha kaptêgan, mal-at
anay nilumatêng ya kapatsi ni Apo Jesu-Cristo,
kabaymuwang taminayamarani yanayanggaan.
19Habaytoy kapatsi ni Apo Jesu-Cristo ay kalamo
tamo hên hato, noa, alwa hilan pêtêg hên lamo
tamo, ta no pêtêg dayi ya pakikimiha la kantamo,
ay a hila dayin nag-alíh. Noa, ha pamag-alíh la ay
napaptêgan ya taganán alwa hilan lamo tamo.

20 Alwa kaw hên êmbayro, ta atsi kamoyu ya
Espiritu ni ApoNamalyari, ya impahapat kamoyu
ni Apo Jesu-Cristo. Kabay muwang yoy kaptêgan.
21Anhulatankatawalwangawanayomuwangya
kaptêgan. Noa, anhulatan kataw gawan muwang
yoy kaptêgan haka muwang yo ya ayn kalaraman
ya ubat ha kaptêgan.

22 No êmbayro, hino awud ya mapaglaram no
alwan habaytoy ampaghabin hi Apo Jesus, ay
alwa yan Mesias, ya Cristo, ya Mámiligtas? Hiya
ya kapatsi ni Cristo, ta an-araên na hi Apo Jesu-
Cristo haka hi Apo Namalyari ya Tatang na. 23 Ta
hilay ampangara kanan Anak, ay ayn pakikimiha
ha Tatang na, hi Apo Namalyari. Noa, hilay am-
pananggap ha Anak, ay main etaman pakikimiha
kan Apo Namalyari, ya Tatang na. 24 Itanêm yo
ha nakêm yo ya habi ni Apo Namalyari ya nag-
ilam yo paubat hên naniwala kaw, ta ha êmbayro
ay magkamain kaw hên pakikimiha kanan Anak,

† 2:18 anti-Cristo.
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haka kan Apo Namalyari, ya Tatang na. 25 Ta
habaytsi ya impangako ni Apo Jesu-Cristo kan-
tamo, yamamiyay kitamo hên kalamo na hên ayn
angga. 26An-ihulat ko kamoyu ya tungkol kanlan
kapatsi ni Cristo, ya hilay mabay hên mamitama
kamoyu ha kaptêgan. 27Noa, a kataw nan kailan-
ganhên toroan, ta yaEspirituniApoNamalyari ya
impahapatnakamoyu, ayatsi ponkamoyu. Hiyay
ampamitoro kamoyu, hên kaganawan ya kailan-
gan yonmamwangan, haka ya balang an-itoro na
ay pêtêg. Kabay honolên yoy an-itoro na, haka
ihundo yoy pakikimiha yo kan Apo Jesu-Cristo.
28 Kabay maának ko, ihundo yoy pakikimiha yo
kana, ta êmên ayn kitamon ikalimo, haka ayn ki-
tamon ikarêng-êy ha pag-orong na di. 29Muwang
yoy na ya hi Apo Jesu-Cristo, ay makatoynungan,
kabay muwang yoy na ya hinoman ya ampanyag
katoynungan, ay anak ni Apo Namalyari.

3
Yamaának ni ApoNamalyari

1 Ayn kapantag ya pamanlugud ni Apo Namal-
yari kantamo, kabay ambaêgên na kitamo hên
anak na. Haka pêtêg etaman ya hikitamo ay
taganán anak na. Noa, hilay a ampagpalokop kan
Apo Namalyari, ay a la kitamo hên ambalayên
hên anak na, gawan ayn hilan pamakilamo kana.
2 Hikaw ya anlugurên ko, hikitamo ay anak ni
Apo Namalyari amêhên. A pon impamwang no
ay-êmên kitamo lano. Noa, muwang tamo ya, ha
pag-orong ni Apo Jesu-Cristo di ha luta, ay mag-
in kitamonnanad kana, gawanmahêlêk tamo yan
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taganá. 3 Kaganawan ya main kasiguradoan, ya
mag-in hilan nanad kana, ay panay hên manali-
bokothakasalanan, ta êmênhilamag-inbanalhên
nanad kana.

4 Hilay mapanyag kasalanan, ay ampanyag
hên halanghang ha Kautuhan ni Apo Namal-
yari. Gawan yabay ya kasalanan, ya pamanyag
hên halanghang ha Kautuhan. 5 Muwang yo ya
nilumatêng ya di ha luta hi Apo Jesu-Cristo ta
êmên na alihên ya kasalanan tamo. Muwang yo
etaman ya ayn yan kasalanan. 6Hila ya main pa-
makimiha kana ay a ampamihundo hên manyag
kasalanan, ta hilay ampamihundo hên manyag
kasalanan, ay a taganán ampakabalay kana haka
a la angkaintindihan no hino ya.

7 Maának ko, paan kaw pagtan ha hinoman
ya ampanoro ya malyarin manyag kasalanan.
Hikaw ya mapanyag kangêran ay mahonol kan
Apo Namalyari, hên nanad kan Apo Jesu-Cristo.
8 Noa, hilay mapanyag kasalanan, ay maának ni
Satanas. Paubat hên ayn pon ya hata luta, ay am-
panyagyaynankasalananhiSatanas. Nilumatêng
ya di ya Anak ni Apo Namalyari ya hi Apo Jesu-
Cristo, ta êmên na hiraên ya dyag ni Satanas.

9 Hilay anak ni Apo Namalyari ay alwan ma-
panyag kasalanan ta dinyanan na hilan bayoy
biyay. Alwa hilay nan mapanyag kasalanan ta
hilay nag-in maának ni Apo Namalyari. 10 Êmên
di tamon mamwangan no hino hilay anak ni Apo
Namalyari, haka no hino hilay anak ni Satanas.
Hilay a ampanyag kangêran haka a ampanlugud
ha patêl la ha Panginoon, ay alwan anak ni Apo
Namalyari.
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Ya tungkol ha pamilulugud
11 Habaytsi ya utoh, ya nagilam tamo, hên

babayo tamon nagilam ya habi ni ApoNamalyari,
ya dapat milulugud kitamo. 12 A tamo totoên hi
Cain ya namatsi hên ali na, gawan hi Cain ay anak
ni Satanas. Patapinatsinayalina? Gawanyadyag
na ay nangarawak, noa, ya ali na aymahonol kan
Apo Namalyari.*

13 Hikaw ya patêl ko ha Panginoon, ay paan
yon pag-êpapahan no angkahêmêkan la kaw hên a
ampagpalokop kan Apo Namalyari. 14 Muwang
tamo ya ayn kitamina ha lokop ni Satanas, ya
mam-in kamatsan, ya ayn anggaan. Atsi kitamina
ha lokopni ApoNamalyari, ya ampam-in biyay ya
ayn anggaan gawan anlugurên tamoy patêl tamo
ha Panginoon. Hilay a ampanlugud, ay atsi pon
ha lokop ni Satanas, ya ampam-in kamatsan ya
ayn anggaan. 15Hilay anhumêmêk ha patêl la ha
Panginoon, ay nanad êt ha ampamatsin kapareho
lan tawo. Muwang yoy na ya hilay ampamatsin
kapareho lan tawo, ay ayn hilan biyay ya ayn
anggaan. 16 Muwang tamina no ay-êmên ya pa-
manlugud, ta hi Apo Jesu-Cristo ay inhalanggo
nay lawini na ha ikakangêd tamo, gawan an-
lugurên na kitamo. Êmbayro êt ay dapat nakal-
an kitamo etaman hên ihalanggo ya lawini tamo
para kanlan ampangailangan hên hawop tamo.
17Nomainmabandi yaampaniwalakanApo Jesu-
Cristo, noa, a ya ampanawophapatêlnahaPangi-
noon ya ampangailangan, ay yarin atsi kana ya

* 3:12 Ya dinyag ni Cain haka Abel aymabaha ha Genesis 4:1-8.
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pamanlugud ni Apo Namalyari! 18Maának ko, ya
pamanlugud tamo ay dapat alwan bêngat ha habi,
noa, dapat tamon paptêgan ya pamanlugud tamo
ha kangêran dyag tamo etaman.

Ya kasiguradoan tamo
19 Gawan ampaptêgan tamo ya pamanlugud

tamo ha dyag tamo, ay mamwangan tamo ya
hikitamo ay anak ni Apo Namalyari ya makhaw
ya nakêm hên umarap kana. 20 Ta no angkai-
hipan tamoy karawakan tamo, ay dapat tamon
panêmtêmên ya makhaw hi Apo Namalyari kisa
ha ihip tamo, haka muwang nay balang hino.
21 Kabay, hikaw ya anlugurên ko, no pinatawad
ya kasalanan tamo, ay dapat makhaw ya nakêm
tamo hên umarap kan Apo Namalyari. 22 Haka
hinoman ya pakikwaan tamo kana, ay matang-
gap tamo, gawan anhumonol kitamo ha an-iutoh
na, haka ampanyag kitamo hên ampamakahigla
kana. 23 Habaytsi ya an-iutoh na: kailangan ta-
mon paniwal-an ya Anak na hi Apo Jesu-Cristo,
haka dapat milulugud kitamo hên nanad ha in-
utoh na. 24No anhonolên tamoy kautuhan na, ay
main kitamo hên pakikimiha kana, haka atsi ya
ha nakêm tamo. Haka mamwangan tamo ya atsi
ya ha nakêm tamo, gawan indin na kantamo ya
Espiritu na.

4
No ay-êmên mamwangan ya toro ya ubat ha

Espiritu ni ApoNamalyari
1Hikaw ya anlugurên ko, paan kaw maniwala

ha balang mánoro ya ampaghabin atsi kanla ya
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Espiritu ni Apo Namalyari. Noa, imatonan yo
pon no habaytoy pan-itoro la ay nangubat kan
Apo Namalyari, ta ha ayri man ya logal, ay main
mal-at ya ampibita-bita ya ampagbabara hên am-
panoro hila hên kaptêgan. 2 Mamwangan yo
no pêtêg ya Espiritu ni Apo Namalyari, ya atsi
kanlan ampanoro, no ampamaptêg hila ya hi
Apo Jesu-Cristo ay nag-in tawo. 3 No a hila am-
pamaptêg hên habayto, ay ayn kanla ya Espiritu
ni Apo Namalyari. Noa, ampangihip hilan nanad
habaytoy poon lan kapatsi ni Apo Jesu-Cristo ya
impamwang kamoyu ya lumatêng. Haka di ha
luta amêhên ay mal-at ya kapatsi ni Apo Jesu-
Cristo. 4 Maának ko, hikaw ay anak ni Apo Na-
malyari. Kabay nahambut yo hilay ampangitoro
hên kalaraman, ta makhaw ya Espiritu ni Apo
Namalyari ya atsi kamoyu kisa kan Satanas ya
ampamaala kanlan a ampagpalokop kan Apo Na-
malyari. 5Hilay ampangitoro hên kalaraman, ay
atsi ha lokop ni Satanas, kabay ya pan-itoro la ay
ubat kana. Haka hilay a ampagpalokop kan Apo
Namalyari, ay ampanggilam hên kalaraman la.
6Noa, hikay ay anak ni ApoNamalyari, haka hilay
main pamakimiha kana, ay ampanggilam aral
naên. Hilay ayn pamakimiha kan Apo Namalyari,
ay a ampanggilam ha aral naên. Ha êmbayro, ay
mamwangan yo no ya an-itoro ay pêtêg o kalara-
man.

Hi ApoNamalyari aymalugud
7Hikaw ya anlugurên ko, milulugud kitamo ta

hi Apo Namalyari ay ubatan hên pamanlugud.
Hilay ampanlugud ay anak ni Apo Namalyari,



1 Juan 4:8 xii 1 Juan 4:16

haka main hilan pamakimiha kana. 8 Noa, hilay
alwan malugud ay ayn hilan pamakimiha kan
Apo Namalyari, ta hiyay malugud. 9 Impahlêk
kantamo ya pamanlugud ni Apo Namalyari hên
in-utoh nay kamiha-mihaan Anak na di ha luta,
ta êmên hikitamo ay madyanan hên biyay ya ayn
anggaan. 10 Hatsi ya lugud: alwan ha hikita-
moy nanlugud kan Apo Namalyari, noa, hiyay
nanlugud kantamo, ta in-utoh nay Anak na hên
mananggap parusa hên kasalanan tamo, ta êmên
kitamomapatawad.

11Hikawya anlugurên ko, gawan êmbayro ya pa-
manlugud ni Apo Namalyari kantamo ay kailan-
gan milulugud kitamo. 12 Ayn êt nakahêlêk kan
Apo Namalyari. Noa, no milulugud kitamo, ay
angkapaptêganyaatsi kantamohiApoNamalyari,
haka ya pamanlugud na ya angkahêlêk kantamo
ay usto.

13 Muwang tamina ya main kitamon pakikim-
iha kana haka hiyay atsi kantamo gawan indin
nay Espiritu na kantamo. 14 Nahêlêk naên, haka
ampaptêgan naên ya hi Apo Namalyari, ya Tatang
tamo, ay namiutoh hên Anak na ta êmên na ki-
tamo iligtashaparusayaaynanggaha impiyerno.
15 Hilay ampamipamwang ya ampaniwala hila
kan Apo Jesus, ya hiyay Anak ni Apo Namalyari,
ay main pamakimiha kan Apo Namalyari haka hi
Apo Namalyari ay atsi kanla. 16Muwang tamo ya
anlugurên na kitamo ni Apo Namalyari haka am-
pakasigurado kitamo ya ihundo nay pamanlugud
na kantamo.
Hiyay malugud. Hilay panay hên ampanlugud

kanApoNamalyari hakaha kapareho lan tawoay
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mainpakikimihakanApoNamalyari, hakahiApo
Namalyari ay atsi kanla. 17 Haka no êmbayro ya
pamimiyay tamo, ay pêtêg ya pamanlugud tamo,
kabay makhaw ya nakêm tamo hên umarap kana
ha Allon Pamanukom, gawan ya ugali tamo ha
pamimiyay di ha luta, ay nanad ha ugali ni Apo
Jesu-Cristo. 18 Kabay no pêtêg ya pamanlugud
tamo kan Apo Namalyari, ay a kitamo malimo
hên maparusaan, ta ya pêtêg ya pamanlugud, ay
ampamaalíh hên limo. Noa, hilaymalimo hênma-
parusaan, ay ampamaptêg yamain pamagkulang
ya pamanlugud la.

19 Ampanlugud kitamo gawan hi Apo Namal-
yari ya unan nanlugud kantamo. 20 Malaram
hilay ampaghabin hila ay ampanlugud kan Apo
Namalyari noa, angkahêmêkan la pon ya patêl la.
Ta no a la anlugurên ya patêl la, ya mantêg lan
angkahêlêk, a la êt anlugurênhiApoNamalyari ya
a la angkahêlêk. 21Haka habaytsi ya in-utoh kan-
tamo ni Apo Jesu-Cristo: hilay ampanlugud kan
ApoNamalyari aykailangan lugurên la etamanya
patêl la.

5
Ya paniwala kan Apo Jesu-Cristo, ya Anak ni

ApoNamalyari
1 Anak ni Apo Namalyari ya hilay ampaniwala

ya hi Apo Jesus ay hiyay Mesias, ya Cristo, ya
impangakon Mámiligtas ya pinili ni Apo Namal-
yari hên mamaala. Haka hilay ampanlugud kan
Apo Namalyari ay ampanlugud etaman ha anak
na. 2No anlugurên tamo hi Apo Namalyari haka



1 Juan 5:3 xiv 1 Juan 5:9

no anhonolên tamoy an-iutoh na, ay muwang
tamo ya anlugurên tamo etaman ya maának na.
3 Mahêlêk ya pamanlugud tamo kan Apo Na-
malyari, ha pamanhumonol tamo ha an-iutoh
na. Haka ya an-ipahonol na kantamo, ay al-
wan nabyat, 4 gawan ya balang miha kantamon
anak na, ay ampakahambut ha nangarawak, ya
atsi di ha luta. Ampakahambut kitamo gawan
ha paniwala tamo, ya hi Apo Jesus ay Anak ni
Apo Namalyari. 5 Hino-hino hilay makahambut
hên nangarawak bayri ha luta? Hilan bêngat ya
ampaniwala, ya hi Apo Jesus, ay Anak ni Apo
Namalyari.

6 Impamwang ya hi Apo Jesu-Cristo ay Anak ni
Apo Namalyari hên binawtismoan ya ha lanêm,
haka hên namoganggang ya daya na hên hiyay
natsi ha koros. Impamwang ya hiyay Anak
ni Apo Namalyari, alwan bêngat hên hiyay bi-
nawtismoan, noa, impamwang êt ya habayto hên
hiyay natsi. Haka ya Espiritu ni Apo Namal-
yari ay ampamaptêg êt ya hi Apo Jesu-Cristo ay
Anak ni Apo Namalyari, ta panay kaptêgan ya an-
ipamwang nan Espiritu na. 7 Kabay main tatlo
ya ampamaptêg ya hi Apo Jesu-Cristo ay Anak ni
Apo Namalyari. 8 Habaytoy tatlo ay ayn kaatag
no alwan ya Espiritu ni Apo Namalyari, ya pa-
mawtismo kan Apo Jesu-Cristo ha lanêm, haka
ya kamatsan na hên namoganggang ya daya na.
Mimiha ya an-ipamwang la. 9 No antanggapên
tamo ya pamaptêg hên tawo, ay dapat lalo tamon
tanggapên ya pamaptêg ni Apo Namalyari hên
tungkol ha Anak na, ta ya pamaptêg na ay igit pon
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ha pamaptêg hên tawo. 10 Hilay ampaniwala ha
Anak ni ApoNamalyari, aymain kasiguradoan ya
pêtêg ya habaytoy pamaptêg ni Apo Namalyari.
Noa, hilay a ampaniwala kana, ay pandaygên la
hi Apo Namalyari hên mapaglaram, gawan a la
ampaniwal-an ya pamaptêg na hên tungkol ha
Anak na. 11 Haka habaytsi ya pamaptêg ni Apo
Namalyari, ya hiyay nam-in biyay ya ayn angga
kantamo, haka hata biyay, ay ampangubat kan
Apo Jesu-Cristo, ya Anak na. 12Hilay ampaniwala
ha Anak ni Apo Namalyari, ay main biyay ya ayn
anggaan, noa, hilay a ampaniwala haAnakni Apo
Namalyari ay ayn biyay ya ayn anggaan.

Kasiguradoan ya dyanan kitamon biyay ya ayn
angga

13Habaytsi ay inhulat ko kamoyu hên ampani-
wala kan Apo Jesu-Cristo ya Anak ni Apo Namal-
yari, ta êmên yo mamwangan, ya main kaw hên
biyay ya ayn angga hên kalamo na. 14 Makhaw
ya nakêm tamon pakarani kan Apo Namalyari, ta
hinoman ya pakikwaan tamokana hên ikakangêd
tamo, ay idin na no kalabayan na. 15No muwang
tamo ya idin na ya hinon pakikwaan tamo kana,
hên ayon ha kalabayan na, ay atsi yana kantamo
ya pinikikwa tamo kana.

16 No ampakahêlêk kitamo hên patêl tamo ha
Panginoon ya ampanyag hên kasalanan ya map-
atawad, ya a pon makapipalako kana ha impiy-
erno, ay dapat ihalangin tamo ya ta êmên ya
miorong kan Apo Namalyari haka ya madyanan
biyay ya ayn angga. Noa, main kasalanan ya a
mapatawad, ya mamigtan ha impiyerno. A ko
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anhabiên ya dapat yo hilan ihalangin ya hilay am-
panyaghênhabaytoykasalanan. 17Yakaganawan
dyag, habi, haka ihip ya alwan mangangêd, ay
kasalanan. Noa, main kasalanan ya mapatawad
ya a makapipalako ha impiyerno. 18 Muwang
tamo, ya hilay anak ni Apo Namalyari ay a an-
talagaên ya pamanyag hên kasalanan, ta a hilay
na maiutoh ni Satanas, gawan hi Apo Jesu-Cristo,
ya Anak na, ay ampangillag kanla. 19 Muwang
tamo ya hikitamo ay anak ni Apo Namalyari, noa,
hilay a ampagpalokop kana, ay atsi pon ha lokop
ni Satanas. 20Muwang tamo êt ya nilumatêng hi
Apo Jesu-Cristo, ya Anak ni Apo Namalyari, haka
impamwang na kantamo ya pêtêg ya Diyos ya
hi Apo Namalyari. Haka amêhên, main kitamon
pakikimiha kan Apo Namalyari gawan kan Apo
Jesu-Cristo, ya Anak na. Hi Apo Jesu-Cristo ay
pêtêg ya Diyos, haka hiyay ampangubatan hên
biyay ya ayn angga. 21 Maának ko, talibatokan
yo hilay alwan pêtêg ya diyos, ta êmên hi Apo
Namalyari bat ya simbaên yo.
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